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Delovanje

Ta stran vsebuje informacije o dolocenih vidikih ¢ezmejne mediacije v druzinskih sporih.

Casovni okviri

Mediacija se lahko zac¢ne kadar koli, vendar je priporocljivo, da se za¢ne ¢im prej, po moznosti pred zacetkom
sodnega postopka.

Glede na ucinkovitost mediacije kot preventivnega sistema za reSevanje tezav, ki nastanejo pri ¢ezmejni
spremembi otrokovega prebivalisca, se uporaba mediacije zelo priporoca v vseh ¢ezmejnih druzinskih sporih,
zlasti v mednarodnih sporih v zvezi s premestitvijo otrok. Ker mediacija zagotovo ni primerna v vsakem primeru
ugrabitve, bi bilo dobro v postopek uvesti selekcijski razgovor. To bi lahko pomagalo tudi pri zmanjsanju razlogov
za skrb starsev in izboljSanju njihovega razumevanja mediacije.

Mediacija ne sme sluziti kot izgovor za eno od strank, da odloZi reSitev spora. To je zlasti pomembno v primerih
ugrabitve otroka, kjer je hitro ukrepanje klju¢nega pomena.

Mediatorji morajo o tem izrecno obvestiti stranke v informativni fazi ali na za¢etku mediacije.

Po premestitvi ugrabljenega otroka v drzavo njegovega obicajnega prebivalis¢a bi bilo treba razmisliti tudi o
uporabi mediacije, da bi se izognili nadaljnjim sodnim postopkom.

Tesno sodelovanje z upravnimi in sodnimi organi

V primerih ugrabitve otroka, v katerih sodelujejo osrednji organi in/ali sodni organi, bi moral mediator strankam
razloziti u¢inke mediacije v okviru tekocega postopka.

V nekaterih drzavah imajo osrednji organi usposobljene interne mediatorje.
Na tej strani je seznam osrednjih organov.

|zvrsljivost sporazuma v vseh zadevnih jurisdikcijah (dostop do relevantnih
pravnih informacij)

Da bi sporazum, doseZen z mediacijo, lahko ucinkoval, mora imeti pravne ucinke in biti izvrsljiv v vseh
relevantnih jurisdikcijah.

Osredniji organi ali osrednje kontaktne toc¢ke za mednarodno druzinsko mediacijo lahko olajSajo dostop do
informacij o ustreznih postopkih v zadevnih jurisdikcijah.

Vec informacij o izvrsljivosti v drzavah Clanicah je na voljo na strani Mediacija v drzavah EU.


https://e-justice.europa.eu/home_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/mediation_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/mediation/family-mediation_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/brussels-iib-regulation-matrimonial-matters-and-matters-parental-responsibility-recast_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/mediation/mediation-eu-countries_sl

Jezikovne tezave in sodobna komunikacijska sredstva

Na splosno je fizi¢na navzolnost strank v postopku mediacije pomembna. V zvezi s tem bi morale drzave, v
katerih naj bi mediacija potekala, sprejeti ustrezne ukrepe za poenostavitev izdaje potrebnih potnih listin, na
primer vizumov.

Ce je to ustrezno in mogoce, bi bilo treba uporabiti dvonacionalno somediacijo.

Pomembna prednost je, ¢e mediator govori jezika obeh strank ali vsaj skupni jezik (¢e ga par ima). V primerih
dvokulturne somediacije morda zadoSCa, da mediator govori jezik ene stranke in razume jezik druge stranke, Ce
ni mogoce najti druge resitve. Stranke morajo razumeti vse pravne izraze. Razlog za iskanje mediatorja, ki govori
jezik strank, ni le zmanjSanje stroSkov, ker ni potrebno tolmacenje. Pomembna sta namrec tudi psiholoski vidik in
potreba strank, da razumejo, o ¢em se sporazumejo.

Mediator bi moral upoStevati kulturno ozadje strank in se zavedati kulturne raznolikosti.

Uvajanje sodobnih komunikacijskih sredstev (telefon, (spletne) videokonference, spletne kamere itd.) pripomore
k zmanjSanju stroskov in olajSuje organizacijo mediacije, Ce fizi€na navzocnost strank ni mogoca. Taka tehnic¢na
sredstva bi morala biti na voljo v vsaki drzavi ¢lanici in preskusiti bi bilo treba mediacijo ,na razdaljo”.

V podporo mediaciji bi bilo treba zagotoviti varno interaktivno programsko opremo za mediacijo.

Ne glede na to, kateri jezik se uporablja v postopku mediacije, je pomembno, da vsi udelezenci razumejo jezik in
terminologijo mediatorjev.

Odnos med mediacijo in postopki v zvezi z otroki
Vel mednarodnih instrumentov na splosno spodbuja iskanje sporazumnih resitev:
— uredba Bruselj lla: ¢len 46 (mehanizem izvrsljivosti sporazuma, dosezenega z mediacijo);

— uredba Bruselj lIb: ¢len 25 (sodiS¢a naj v primerih starSevske ugrabitve otrok stranke pozovejo, naj razmislijo o
mediaciji ali alternativhem resevanju sporov, razen e je to v nasprotju z otrokovo koristjo, neprimerno ali bi
povzrocilo zamude), ¢len 79(3) (osrednji organi naj olajSajo dogovor med nosilci starSevske odgovornosti z
mediacijo ali drugimi sredstvi alternativnega resevanja sporov in v tem smislu olajsajo ¢ezmejno sodelovanje),
uvodna izjava 43 (mediacija morda ni vedno ustrezna, zlasti v primerih nasilja v druzini);

— Haaska konvencija iz leta 1980: ¢len 7 c) (ustrezni ukrepi osrednjih organov za zagotovitev prostovoljne
vrnitve otroka ali kakrdnega koli sporazumnega dogovora), ¢len 10 (ustrezni ukrepi za zagotovitev prostovoljne
vrnitve otroka), ¢len 16 (nesprejetje meritorne odloc¢be o pravici do varstva in vzgoje v zaproSeni drzavi);

— Haaska konvencija iz leta 1996: ¢len 31 (ustrezni ukrepi osrednjih organov za olajSanje sporazumnega
dogovora z mediacijo), ¢lena 23 in 26 (priznavanje in izvrSevanje), ¢len 16 (pravo, ki se uporablja, je pravo
drzave obicajnega prebivaliS¢a otroka), ¢len 7 (drzava, v kateri je imel otrok obi¢ajno prebivalis¢e neposredno
pred ugrabitvijo, obdrzi pristojnost za sprejetje ukrepov za zascito otroka), ¢len 24 (,,predhodno priznavanje“);

— uredba o preZivninah: ¢len 51(2)(d) (ustrezni ukrepi osrednjega organa za spodbujanje sporazumnih
dogovorov, da bi se doseglo prostovoljno placevanje prezivnine, kadar je to primerno, z uporabo mediacije,
sprave ali podobnih postopkov). Glej tudi neobvezni standardni obrazec za sporazumni dogovor, ki je bil razvit za
namene tega Clena;

— Haaska konvencija iz leta 2007: ¢leni 19 do 31 (pojem odloc¢ba obsega tudi poravnavo ali sporazum).

Prakti¢ni vodnik za uporabo uredbe Bruselj lIb je na voljo na tej strani: Publikacije Evropske pravosodne mreze |
Evropski portal e-pravosodje.

UCinek kazenskega postopka

Kazenski postopek bi bilo treba upostevati. Sodni in upravni organi, kot so osrednji organi, bi morali strankam


https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2003:338:0001:0029:EN:PDF
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R1111
https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/full-text/?cid=24
http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&amp;cid=70
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A02009R0004-20181231
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/maintenance-obligations_sl
http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&amp;cid=131
https://e-justice.europa.eu/topics/training-judicial-networks-and-agencies/european-judicial-network-civil-and-commercial-matters/ejn-civils-publications_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/training-judicial-networks-and-agencies/european-judicial-network-civil-and-commercial-matters/ejn-civils-publications_sl

zagotoviti potrebne splosne informacije o ustreznih zakonih, ki urejajo zacetek in konec kazenskega postopka.

Informacije o osrednjih organih/osrednjih kontaktnih to¢kah za mednarodno druzinsko mediacijo.

Zadnja posodobitev: 13/10/2025

Stran vzdrzuje Evropska komisija. Informacije na teh straneh ne izraZajo nujno uradnega stalis¢a Evropske komisije. Komisija
ne sprejema nobene odgovornosti v zvezi z informacijami in podatki, vsebovanimi ali navedenimi v tem dokumentu. Pravila
glede avtorskih pravic spletnih strani EU so navedena v pravnem obvestilu.


https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/brussels-iib-regulation-matrimonial-matters-and-matters-parental-responsibility-recast_sl

